
U N MANIFIESTO D E 
AQUILES SERDÁN 

S t a n l e y R . R o s s 

A Q U I L E S S E R D Á N , zapatero p o b l a n o , fue atraído en 1 9 0 9 p o r 

las ideas democráticas de Francisco I. M a d e r o cuando leyó 

s u l i b r o L a sucesión p r e s i d e n c i a l e n I 9 I O . Inic ió entonces u n a 

correspondencia con el nuevo astro polít ico y, por sugerencia 

d e l p r o p i o M a d e r o , fundó e l c l u b anti-reeleccionista " L u z y 

Progreso" , cuyos m i e m b r o s eran, e n su mayoría, obreros de 

las fábricas de hi lados y tejidos. 

Perseguido cont inuamente p o r el jefe de policía y por e l 

jefe pol í t ico de P u e b l a , Serdán estuvo en l a cárcel los tres 

últ imos meses de 1 9 0 9 . M a d e r o , convaleciente en T e h u a c á n 

de u n ataque de cólico hepático, escribió a l m i n i s t r o José L i -

m a n t o u r protestando p o r las vejaciones y persecuciones de 

q u e se hacía víctimas a sus part idar ios . E n u m e r a b a varios ca

sos concretos, entre ellos l a prisión de A q u i l e s Serdán,* e ins

taba a L i m a n t o u r a emplear su i n f l u e n c i a p a r a poner l ímite 

a los abusos o, a lo menos, p a r a otorgar garantías a los perse

guidos. E l m i n i s t r o , en su lacónica respuesta, prometía hacer 

l o posible en favor de ellos p o r razones humanitar ias , pero 

observaba que e l asunto no era de índole adminis trat iva , s ino 

judicial.« C o n todo, pocos días después q u e d a r o n l ibres Ser

d á n y varios otros detenidos. 

Después de p a r t i c i p a r en l a campaña política de 1 9 1 0 , 

Serdán emigró a los Estados U n i d o s . C o n o c e d o r de los planes 

de l a rebel ión a r m a d a de M a d e r o , aceptó regresar a P u e b l a 

p a r a p r o m o v e r aquí u n levantamiento . Emprendió el viaje 

disfrazado con u n vestido negro, u n a p e l u c a y u n espeso velo. 

A q u i l e s , pres int iendo l o que le aguardaba, le d i jo a la señora 

de M a d e r o antes de p a r t i r : " L l e v o e l traje que será de m i 

v i u d a " . 3 

Se acercaba ya e l día f i jado p a r a la rebelión, y los cons-
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piradores n o habían conseguido aún las armas más indispen

sables. C a r m e n Serdán, h e r m a n a de A q u i l e s , h izo u n viaje a 

San A n t o n i o , donde consiguió veinte m i l pesos que luego se 

distr ibuirían entre los maderistas de México y los de P u e b l a . 

Su h e r m a n o M á x i m o compró armas y parque en la p r o p i a 

c i u d a d de M é x i c o , y A q u i l e s armó a algo más de q u i n i e n t o s 

obreros p a r a e l combate contra l a guarnición de P u e b l a , com

puesta, según pensaba él, p o r m i l hombres. E n r e a l i d a d , l a 

c i u d a d estaba tan b i e n defendida, que los rebeldes n o tenían 

la m e n o r p r o b a b i l i d a d de éxito. E n torno a l c o m p l o t f lotaba 

u n a aureola de i r r e a l i d a d y romant ic ismo. 

E l g o b i e r n o de México , con buena información en sus 

manos, aver igüó a mediados de noviembre de 1 9 1 0 las auda

ces e i m p r u d e n t e s compras de armas hechas p o r Francisco 

Cosío R ó b e l o , A l f r e d o R o b l e s Domínguez y A b e l Serratos. 

E l 17 de n o v i e m b r e l a prensa de l a capi ta l d i o la n o t i c i a de 

q u e se había descubierto u n a rebelión contra las autoridades, 

y hacía saber que todos los conspiradores estaban en l a peni

tenciaría. P o r añadidura, el gobierno capturó u n a correspon

d e n c i a en q u e se trazaban las líneas generales d e l m o v i m i e n t o 

y se d a b a n listas de las personas que, en distintas localidades, 

se h a l l a b a n complicadas en e l complot . E n muchas pobla

ciones f u e r o n arrestados centenares de sospechosos, y l levados 

i n m e d i a t a m e n t e a l D i s t r i t o F e d e r a l para ser sometidos a u n 

j u i c i o p o r sedición. Estos acontecimientos d e t e r m i n a r o n los 

prematuros y trágicos hechos que o c u r r i e r o n en la c i u d a d de 

P u e b l a . 

L a casa de los Serdán, en la calle de Santa C l a r a , quedaba 

prácticamente en e l centro de la c i u d a d . E n u n o de los tres 

departamentos de l a casa vivía u n coronel , p a r t i d a r i o incon

d i c i o n a l d e l gobierno de d o n P o r f i r i o . E l l e v a n t a m i e n t o esta

b a p laneado p a r a e l ao de noviembre , pero A q u i l e s , temeroso 

de ser descubierto, apresuró las cosas. C o m o esperaba u n 

ataque c o n t r a su casa e l día 18, convino c o n sus camaradas 

e n que esto fuera u n a señal p a r a que los que t u v i e r a n fusiles 

atacaran e l cuarte l y los que tuv ieran pistolas se h i c i e r a n due

ños de las torres de Santa C l a r a y de Santa Teresa. L a casa 

estaría defendida p o r once hombres, contando a los hermanos 



8 8 . S T A N L E Y R . R O S S 

Serdán; e n e l la había, además, tres mujeres: l a mujer , l a her

m a n a y l a madre de A q u i l e s . 

A las siete de la mañana d e l día 18, M i g u e l C a b r e r a , jefe 

de policía, v i n o con u n pelotón a tomar la casa. A q u i l e s dis

paró contra Cabrera , y así se inició l a desigual pelea. A l cabo 

d e : u n a hora , se les s u m a r o n a los defensores cinco hombres 

y u n muchacho. Pero los sitiadores de l a casa re c i b i e r on e l 

refuerzo de los rurales. A q u i l e s , en l a creencia de que e l res

to de su p l a n se estaba p o n i e n d o en práctica, prosiguió tenaz

mente el combate. Pero se engañaba. E n toda la c i u d a d , ex

cepto allí, re inaba la t r a n q u i l i d a d ; nadie atacó e l cuarte l , y 

f u e r o n las fuerzas del gobierno, y no los rebeldes, quienes 

o c u p a r o n las estratégicas torres de las iglesias. Desde l a azotea 

y : las ventanas, los defensores m a n t u v i e r o n durante horas u n a 

l u c h a gloriosa y estéril. A mediodía, todos los hombres habían 

sido muertos, excepto A q u i l e s , que, con su hermana, seguía 

d isparando. A l f i n los federales o c u p a r o n l a azotea. L a l u c h a 

estaba p e r d i d a . Persuadido p o r su mujer y su madre, A q u i l e s 

dejó de pelear y se escondió en u n pequeño sótano donde se 

g u a r d a b a n las armas, escondite precario e incómodo. E n l a 

noche de ese m i s m o día, u n ataque de tos lo delató, y fue 

asesinado p o r u n o de los que v i g i l a b a n la casa. L a b a t a l l a 

de la calle de Santa C l a r a le había costado a l gobierno ciento 

c i n c u e n t a y echo hombres. 

L o s hermanos Serdán y sus seguidores fueron así los p r i 

meros mártires de la revolución maderista. D o n Francisco 

M a d e r o , cerca del B r a v o , escuchó de boca de Federico G o n 

zález G a r z a , con lágrimas en los ojos, e l relato de l a tragedia 

de P u e b l a . E m b a r g a d o p o r l a emoción, d i j o estas palabras: 

" N o i m p o r t a ; nos h a n enseñado a m o r i r " . 4 

D u r a n t e la agitación polít ica de 1 9 0 9 , Serdán escribió e l 

discurso o manif iesto que ahora publ icamos . Este documen

t o , 5 con las enmiendas originales de A q u i l e s , podrá ser útil 

p a r a los historiadores y para los interesados en las fases ini¬

cíales de l a Revoluc ión m e x i c a n a . R e v e l a con toda c l a r i d a d 

l a : i n f l u e n c i a de M a d e r o y de sus ideas sobre u n líder local . 

Rasgos característicos de M a d e r o son el apelar constantemente 

a l p a t r i o t i s m o de los mexicanos y e l a f i rmar que u n tenaz. 
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esfuerzo en l a campaña electoral tiene que c o n t r i b u i r , a u n 

e n caso de u n a derrota, a l a regeneración política de l a nación. 

Pero este borrador nos revela algo más. A q u i l e s Serdán 

se dir ige claramente a l a clase obrera, de l a cua l ofrece u n a 

apreciación halagadora en fuerte contraste con la desdeñosa 

o p i n i ó n que le merece " l a clase m e d i a y i l u s t r a d a " . Este p u n t o 

de vista, s in d u d a a lguna, era f a m i l i a r en los medios obreros, 

abonados ya p o r l a p r o p a g a n d a y las actividades de organi

zación de los Flores Magón. P o r últ imo, el documento arroja 

a l g u n a luz sobre l a preparación, el pensamiento y el carácter 

d e su autor. 

L a ortografía y l a acentuación de este p a p e l se h a n respe

tado a f i n de conservar lo más f ielmente posible su tono: es 

o b r a de u n a persona casi s in letras. L a s palabras o frases 

entre paréntesis representan las enmiendas d e l o r i g i n a l . E n 

dos casos hemos puesto puntos suspensivos p a r a i n d i c a r q u e 

las palabras son i legibles a causa de las tachaduras, los doble

ces del papel o l a pal idez de la t inta . S i n embargo, n a d a de 

esto afecta a l a i n t e l i g i b i l i d a d d e l documento. Sólo hemos 

añadido unos cuantos signos de puntuación, p a r a fac i l i tar la 

lectura. 

D O C U M E N T O 

O b r e r o s 

E n l a s p a j i n a s d e l a h i s t o r i a se dirá q u e t u f u i s t e e l único 

e l e m e n t o s o c i a l q u e n o oíste l a v o z d e l egoísmo y q u e a l l l a 

m a m i e n t o q u e h i c i m o s p a r a f o r m a r e n l a s f i l a s d e l d e l [sic] 

d e b e r f u i s t e e l p r i m e r o q u e t e a l i s t a s t e e n e l l a s . 

L a c o n d u c t a p o c o p a t r i o t a d e n u e s t r a c l a s e m e d i a y i l u s 

t r a d a s i t e d e c e p c i o n a , q u e n o t e d e s a l i e n t e . N u e s t r a s u e r t e -

h a s i d o v i v i r e n e s t a época d e abyección y s e r v i l i s m o ; d e j a d 

l a s demás c l a s e s c o n s u cobardía y egoísmo; m u y p o c o s s o n l o s 

d e e s a [ s ] c l a s e s q u e se d u e l e n d e l o s p r o f u n d o s y v e r d a d e r o s 

m a l e s d e n u e s t r a p a t r i a ( y ) e n t r e e l l o s a b u n d a n l o s q u e c r e e n 

q u e s u r a s a es i n c a p a s d e v i v i r U b r e , s o n l o s q u e a c e h t a n s i n 

indignación n i p r o t e s t a e l c o n c e p t o d e q u e e s t a m o s d e s t i n a d o s 

á s e r a b s o r b i d o s p o r [ . . . ] . . 

E n c a m b i o t u e s t a s p r o b a n d o q u e h a s s i d o e n t o d a s l a s 
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épocas d e l a h i s t o r i a q u e l a c l a s e o b r e r a es l a p a l a n c a s o s t e 

n e d o r a d e l a s l i b e r t a d e s d e l a s n a c i o n e s p o r q u e e n tí e x i s t e 

v i v o y a c r i s o l a d o m a s q u e e n n i n g u n a o t r a c l a s e e l a m o r a l 

s u e l o q u e t e v i o n a c e r y q u e h a c e s p r o g r e s a r c o n e l p r o d u c t o 

d e t u s energías. 

( L a p r e s e n t e campaña e l e c t o r a l ) L a campaña e l e c t o r a l ( d e l 

año e n t r a n [ t e ] ) d e 1 9 1 0 a u n c o n l a d e r r o t a s e r a t u regeneración 

p o r q u e t e hará c o n o c e r t u v a l o r ; t e hará c o n o c e r q u e e l q u e 

p r o d u c e t i e n e d e r e c h o á m a n d a r ( y n o seguirá s i e n d o u n b a l -

d o n t e n e r u n o f i c i o ) y á s e r a d v i t r o d e l o s d e s t i n o s d e s u p a t r i a . 

N o n o s c o n v e n c e n l o s q u e p o r u n ínteres m e s q u i n o n o t o 

m a n p a r t e e n e l m o v i m i e n t o a c t u a l p o r q u e s a b e m o s q u e e l es

f u e r z o t u y o es { s u p e r i o r á) m a s m e r i t o r i o q u e e l q u e p u d i e r a n 

h a c e r l a s o t r a s c l a s e s s o c i a l e s ; e n t i es d i g n o d e a l a b a n s a , e n 

e l l a s p o r s u ilustración h e r a u n d e b e r ; p a r a t i c u a l q u i e r p e r 

secución r e p r e s e n t a e l h a m b r e p a r a t u s h i j o s , p a r a e l l a s ( l a 

c l a s e m e d i a y l a c l a s e a l t a f l a p e r d i d a s i a c a s o d e l o s u p r e f l u o . 

P u e b l o o b r e r o , t u h a s s a l v a d o e l h o n o r d e e s t e E s t a d o ; p u e ¬

d e s e s t a r s a t i s f e c h o p o r q u e también h a s s a l v a d o e l h o n o r d e 

l o s q u e e n e s t a C i u d a d únicamente h a n d e m o s t r a d o egoísmo 

y cobardía. 

( S u f r a g i o ) ' ( A q u i l e s S e r d a n ) 

[ . . . ] e n e s t a C i u d a d d e q u e h a n s a l i d o t a n t o s h o m b r e s 

q u e p o r s u p a t r i o t i s m o y e n t e r e s a o c u p a n l u g a r d i s t i n g u i d o 

e n l a h i s t o r i a , h o y e s a c l a s e m e d i a p e r m a n e s e ' m u d a . 

( A q u i l e s S e r d a n ) 

N u e s t r a c l a s e m e d i a h a d e j e n e r a d o ; p r e s i s o es q u e e s t a 

p o d r i d a . 

(Rúbrica) A q u i l e s S e r d a n 

N O T A S 

1 Madero a L i m a n t o u r (nov. 18 de 1 9 0 9 ) , A r c h i v o d e M a d e r o . 

2 L i m a n t o u r a Madero (nov. 2 5 de 1 9 0 9 ) , A r c h i v o d e M a d e r o . 

a Roque E S T R A D A , L a Revolución y F r a n c i s c o I . M a d e r o , Guadalajara, 

• 9 ' P - 3 3 3 -
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4 Rogelio F E R N Á N D E Z G Ü E L L , E p i s o d i o s d e la revolución m e x i c a n a , San 

José, 1914, p. 5 1 . 

5 E l original se encuentra en posesión del Cor. Octavio Magaña Cerda, 

con cuyo permiso lo reproducimos. 

6 Estos paréntesis aparecen en el documento: no representan, pues, 

palabras eliminadas por Serdán. 

7 Evidentemente, Serdán pensaba terminar su manifiesto con el lema 

anti-reeleccionista ("Sufragio efectivo y no reelección"), pero se olvidó 

de ponerlo después de escribir el último párrafo. 


